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“Cela veut-il dire”, demande-il, “que vous relè- 
le tarif à la session spéciale?” “C’est ce 

que j’ai dit” répond M. Bennett.

tée à la première session du Parlement accor
dant aux Canadiens chance égale, une concur
rence raisonnable avec l’univers.

venez

A Halifax, le 3 juillet, il a dit, selon le A Winnipeg, le 9 juin, selon le rapport de
compte rendu du Halifax Herald du 4 juillet: la Manitoba Free Press, 10 juin:

“Je ne sacrifierai pas les houillères ou les II sera du devoir du parti conservateur de 
aciéries de cette province à aucun autre pays.” voir à ce que le tarif serve le consommateur
a déclaré M. Bennett. “Nous ne tolérerons pas aussi bien que le producteur. Les droits de
cette importation de la houille soviétique lorsque douane convenablement régis assureront la clien-
nous serons au pouvoir”. tèle canadienne aux producteurs, et la concur

rence intérieure réglera les prix. Si un pro
ducteur relève les prix à l’excès, j’y mettrai 
ordre.

Le 9 juin, à Winnipeg, il a dit, d’après le 
compte rendu dans le Montreal Star, 10 juin:

S’il est constaté après enquête qu’un produc
teur relève indûment ses prix, j’y mettrai ordre.

Le compte rendu de la réunion de Sher
brooke, tenue le 14 juillet, lui fait dire :

Les importations de machines, outils, instru
ments aratoires, bouilloires privent les Cana
diens d’emploi.

Et cela malgré que, à Woodstock, le 26 juin, 
il ait dit, d’après le rapport du Mail and 
Em pire :

Le mal des Etats-Unis c’est la surproduction 
et le mal du Canada l’insuffisance de la pro
duction.

Le rapport de la réunion tenus à Québec 
le 13 juillet lui fait dire:

Ce pays doit se suffire, être indépendant quant 
à son commerce et .protégé contre la production 

des Etats-Unis. Actuellement le sur
plus de la production des Etats-Unis est dé
versé en Canada.

Devant l’assemblée de Winnipeg, le 9 juin, 
mon honorable ami a dit que si le papier à 
journal était admis franc de droit aux Etats- 
Unis, c’est parce qu’on n’en pouvait trouver 
ailleurs qu’au Canada. Il nous dira j’espère 
si c'est son intention d'en prohiber l’exporta
tion, dans la mesure dont il propose de saisir 
la Chambre. D’après le compte tendu il au
rait dit aussi à la réunion de Winnipeg:

Vous rendez-vous compte que l’année dernière 
nous avons acheté à l’extérieur pour 930 mil
lions de dollars, soit environ pour 3 millions de 
dollars chaque jour.

Si nous avions créé des industries répondant 
à ces besoins, nous aurions gardé ces 930 mil
lions de dollars.

L’application par le parti conservateur du 
principe de la sauvegarde nationale ne permet
tra pas au producteur de s’en prévaloir pour 
extorquer d’injustes profits au consommateur. 
La protection, telle que l’entend le parti con
servateur, s’appliquera également aux quatre 
grandes catégories du peuple canadien: l’agri
culteur et l’ouvrier, l’industriel et le consom
mateur. Et mon intention est que le gouverne
ment dont j’aurai la direction propose à la 
première session du parlement toute mesure né
cessaire à cette fin, ou succombe à la tâche.

Je regrette monsieur l’Orateur, d’avoir à 
retenir la Chambre aussi longuement avec 
l’énumération des promesses de mon honora

ires VOIX: Très bien, très bien!
Le très hon. MACKENZIE KING: Quel

ques honorables députés applaudissent. Nous 
aussi désirons connaître les mesures que l’ho
norable député va proposer à ce sujet.

L’hon. M. BENNETT: Donnez-nous le 
temps.

Le très hon. MACKENZIE KING: L’ar
ticle continue:

Si ce parti arrive au pouvoir le 28 juillet, 
comme je le crois, nous soumettrons à la pre
mière session du Parlement une mesure légis
lative du tarif qui accordera une concurrence 
raisonnable aux Canadiens et une opportunité 
égale d’exploiter ce pays en concurrence avec lee 
autres nations de l’univers.

L 'Ottawa Morning Citizen rapporte les 
paroles suivantes d’un discours prononcé à 
Cornwall le 27 juin:

Il a mis en opposition l’attitude versatile des 
libéraux au sujet des positions et du pouvoir 
et la politique dm parti conservateur. “Nous 
nous proposons” a dit M. Bennett, “à la pre
mière session du Parlement de décréter quelque 
loi qui fournira aux Canadiens l’occasion rai
sonnable de concurrencer tout autre pays du 
monde. Nous nous proposons d’assurer par tout 
moyen possible des marchés domestiques pour 
nos industriels et nos agriculteurs. Notre pays 
ne saurait réussir sans cela. Je ferai adopter 
des mesures législatives du tarif accordant chan
ce égale aux Canadiens ou bien je tomberai. En 
même temps, nous protégerons et les ouvriers et 
les consommateurs. Il n’y aura pas d’exploi
tation.”

Voici ce que nous lisons dans l’Ottawa 
Morning Journal du 17 juillet au sujet d’une 
assemblée tenue à Renfrew le 16 juillet:

Si nous sommes portés au pouvoir, nous al
lons. à la première session, adopter des lois 
tarifaires qui donneront aux Canadiens chance 
égale. Aussi vrai que nous sommes ici aujour
d’hui. nous allons décréter une loi qui permettra 
aux industriels, aux agriculteurs et aux ouvriers 
de concurrencer l’univers et donnera aux Cana
diens l’occasion d’édifier une grande nation.

Il a dit à Simcoe, le 21 juillet, comme nous 
le lisons dans le Mail and Empire de cette 
date :

“Dès que nous aurons pu former un ministère 
après le 28 juillet, nous convoquerons le Parle
ment. et, à la première session, nous adopte
rons des lois qui accorderont aux Canadiens 
concurrence raisonnable et leurs donneront 
chance égale avec les concurrents pour le dé
veloppement du Canada.” Un homme se lève.

[Le très hon. Mackenzie King.]
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